
РЕВОЛЮЦИЕЙ МОБИЛИЗОВАННЫЙ И ПРИЗВАННЫЙ
Торжественный  вечер,   посвященный   90-летию   со дня рождения  В. В. МАЯКОВСКОГО

Глашатаем и певцом Ок-
тября, нашей социалистичес-
кой нови, служение которым
было целью и смыслом всей
его жизни, возвышается в
многонациональной совет-
ской литературе исполинская
фигура В. В. Маяковского.
Революцией мобилизованный
и призванный, как поэт с
гордостью          декларировал
свою причастность великому
делу переустройства обще-
ства, он безраздельно отда-
вал весь свой могучий та-
лант, всю мощь созидатель-
ной энергии нашей Родине.
Сто томов партийных кни-
жек Маяковского — это при-
сяга поэта на верность ре-
волюции, бессмертным идеям
Ленина, пронизывающим его
творчество. Свое главное
предназначение он видел в
том, чтобы набатным словом
поэзии поднимать на, борьбу
атакующий класс, славить
Отечество, которое есть, но
трижды — которое будет.
Потому-то его наследие и се-
годня обращено в грядущее,
а сам его творец — на пра-
вом фланге созидателей но-
вого мира.

Об этом говорилось на
юбилейном торжественном
вечере, посвященном 90-ле-
таю со дня рождения вели-
кого поэта нашего времени
В. В. Маяковского. Он состо-
ялся 1 июля в Азгосфилар-
монии имени М. Магомаева.

В президиуме — товарищи
К. М. Багиров, Г. А. -Гаса-
нов, В. А. Гусейнов, Г. Н.
Сеидов, С. Б. Татлиев, 3. М.
Юсиф-заде, Р. Э. Мехтиев,
Д. М. Муслим-заде, Л. X.
Расулова, Г. Ш. Эфендиев,
члены делегации Государст-
венного комитета по делам
издательств и печати Демо-
кратической Республики Аф-'
ганистан во главе с предсе-
дателем комитета Н. Талу-
кани, деятели азербайджан-
ской литературы.

Вступительным словом ве-
чер открыл народный поэт
Азербайджана, Герой Социа-
листического Труда Сулей-
ман Рустам. Проходят годы,
сказал он, но поэзия В. В.
Маяковского, пламенного
певца и трибуна революции,
могучего мастера слова, по-
прежнему глубоко современ-
на, исполнена новаторства,
зовет на борьбу, а сам поэт
находится в первых рядах
строителей         коммунизма.
Творчество         Маяковского
страстно   утверждает    вели-

кую правду наших дней. Не-
примиримый к врагам совет-
ского строя, он приравнял
свое перо к штыку, беспо-
щадно борясь со всем, что
мешает нам в нашей жизни.
Одним из самых прекрасных
произведений Маяковского,
вошедшим в сокровищницу
многонациональной советской
поэзии, является поэма
«Владимир Ильич Ленин»,
посвященная гениальному ос-
нователю Коммунистической
партии и Советского госу-
дарства. С огромной концен-
трированной силой воплоти-
лись в ней вдохновение, та-
лант и мастерство Маяков-
ского. И потому она и сегод-
ня звучит как гимн великому
вождю, торжеству его всепо-
беждающего учения.

В своих стихах В. В. Мая-
ковский взволнованно писал
об Азербайджане, вставшем
первым с Востока на октябрь-
ской баррикаде. Не раз бы-
вая в Баку, к которому, по
его собственным словам, он
тянулся с любовью, поэт
гордился замечательными
успехами трудящихся нашей
столицы, посвящал им свои
прекрасные строки.

Сулейман Рустам вспоми-
нает о приезде В. В. Маяков-
ского в Баку в декабре 1927
года, о том огромном инте-
ресе, который вызвали у ба-
кинцев встречи с любимым
поэтом. Это было время, го-
ворит он, когда в Азербай-
джане закладывался фунда-
мент новой революционной
советской литературы. У
творческой молодежи еще
не было достаточного лите-
ратурного опыта, и пребыва-
ние в Баку Маяковского, его
беседы с молодыми писате-
лями, добрые советы стали
для нас замечательной шко-
лой, способствовали нашему
росту.

Во время одной из встреч
мы попросили Маяковского
послушать наши стихи. Поэт
согласился, но заметил, что
еще лучше было бы, если б
настоящую цену своих сти-
хов мы узнали, читая их на
встречах с бакинским рабо-
чим классом. Идите в фаб-
ричные, заводские клубы,
ищите взаимопонимания с
массами, почаще встречай-
тесь с рабочими, напутство-
вал он своих молодых кол-
лег. Именно там и узнаете
о силе влияния своих стихов.

И сегодня поэзия; Влади-
мира   Маяковского   по-преж-

нему является образцом без-
заветной преданности и люб-
ви к социалистической Роди-
не, величайшей гражданст-
венности, верности идеям
Ленина, партии.

Слово о В. В. Маяковском
произнес доктор филологиче-
ских наук профессор Гулу
Халилов. Мы по праву, ска-
зал он, называем Маяковско-
го, нерасторжимо связавшего
свою судьбу с партией и на-
родом, с жизнью страны, ве-
личайшим поэтом нашего
времени. В его творчестве
слились воедино героика ре-
волюции и гуманизм нашего
общества, пафос созидания и
борьбы. В его стихах широко
представлена вся наша раз-
носторонняя новь — от ме-
лочей быта до важнейших
общественно - политических
проблем. Он был и остается
поэтом-трибуном, поэтом-
бойцом, сердце его беспокой-
ной поэзии и поныне бьется
в едином ритме с пульсом
страны. И не случайно на
июньском (1983 г.) Пленуме
ЦК КПСС, на котором об-
суждались насущные вопро-
сы нашей идеологической ра-
боты, имя и поэзия Маяков-
ского были взяты на воору-
жение.

Охарактеризовав жизнь и
творческий путь В. В. Мая-
ковского, докладчик далее
сказал: Его поэзия направ-
лена своим острием против
бюрократизма, заседатель-
ской суеты, мещанства, взя-
точничества, против всего,
что мешало и мешает нам
продвигаться вперед. Он ра-
зоблачает болтунов, выско-
чек, хамов, тех, кто спеку-
лирует высоким именем ком-
муниста. Зло и едко высме-
ивая подобное в нашей жиз-
ни, он призывает своих кол-
лег по перу бороться с эти-
ми порочными явлениями. И
в этом видел свое призвание
художника.

Как живой с живыми го-
воря, Маяковский по-преж-
нему с теми, кто вышел
строить и месть в сплошной
лихорадке буден. Потому он
так нужен нам, потому будет
жить вечно!

Выступает лауреат Госу-
дарственной премии СССР
Наби Хазри. Поэзия Мая-
ковского, рожденная пламе-
нем его сердца, озаренная
немеркнущим светом талан-
та, сказал он, вобрала в себя
все стороны жизни нашей
первой в мире социалистиче-

ской державы. Эта поэзия —
гордо взметнувшаяся высо-
чайшая вершина и в то же
время надежный фунда-
мент, на котором воздвигну-
то здание всей современной
советской поэзии. Вечно жи-
вое, глубоко партийное на-
следие поэта — источник
вдохновения, достойный при-
мер  постижения жизни.

Во все времена, в годину
невзгод и славных побед Ма-
яковский шагает с нами пле-
чом к плечу. Его поэмы
«Владимир Ильич Ленин» и
«Хорошо!» — это гимн
родной партии, советскому
обществу. И мы с чувством
глубокой благодарности воз-
даем должное народному
поэту Азербайджана Расулу
Рза, усилиями и талантом
которого эти замечательные
произведения звучат по-азер-
байджански, столь много сде-
лавшему для того, чтобы чи-
татели нашей республики
смогли на своем родном язы-
ке познакомиться с богатей-
шим творческим наследием
Маяковского.

Сегодня, когда особенно
обострилось противоборство
полярно противоположных
мировоззрений, двух полити-
ческих курсов — социализ-
ма и империализма, когда на
планете идет борьба за умы
и сердца миллиардов людей,
поэзия Маяковского с новой
силой отстаивает высшие
идеалы справедливости на-
шего общества, является бое-
вым оружием в нашей борь-
бе. Задачи огромной важно-
сти выдвинуты перед деяте-
лями советской культуры,
мастерами слова на июнь-
ском (1983 г.) Пленуме ЦК
КПСС, в речи товарища
Ю. В. Андропова. И, претво-
ряя их в жизнь, мы будем
равняться в своем творчест-
ве на партийного поэта Вла-
димира  Маяковского!

На трибуне — председа-
тель Государственного коми-
тета по делам издательств и
печати ДРА Нуруллах Талу-
кани. Глубоко знаменатель-
но, сказал он, что юбилей
великого советского поэта
Владимира Маяковского се-
годня празднуется на древ-
ней земле Азербайджана, ко-
торая подарила миру вели-
чайших мастеров слова Низа-
ми, Фнзули, Вагифа, М. Ф.
Ахундова,   Сабира.

Маяковский, продолжает
оратор, — не только выдаю-
щийся поэт, но и    большой

патриот, его поэзия исполне-
на духа интернационализма и
пафоса революции. Вот по-
чему он принадлежит не
только советскому народу,
но и всему прогрессивному
человечеству, в том числе и
афганскому народу,, отстаи-
вающему завоевания своей
революции. Командармом со-
ветской поэзии назвал Самед
Вургун Маяковского, и это
глубоко справедливо, ибо он
и сегодня возглавляет ряды
советских поэтов, а его твор-
чество — грозное оружие в
борьбе за правое дело. Сти-
хи Маяковского — в боевых
порядках народов Азии, Аф-
рики, Латинской Америки,
отстаивающих свою свободу
и независимость.

Афганский народ, сказал
в заключение Н. Талукани,
строит новую жизнь, преодо-
левая сопротивление между-
народной реакции, возглавля-
емой США. Но мы убежде-
ны, что борьба трудящихся
нашей страны увенчается
полной победой, ибо наше
дело правое. На нашей сто-
роне — помощь всех прогрес-
сивных сил во главе с нашим
большим другом великим
Советским Союзом.

Сегодня Маяковскому,
сказал заслуженный деятель
искусств Азербайджанской
ССР Анар, исполнилось бы
90 лет. Но поэт ушел из жиз-
ни в 37, в возрасте Пушкина.
И значение его творчества
для всей советской поэзии
можно сравнить с неисчерпа-
емым пушкинским наследи-
ем, сыгравшим историческую
роль в становлении русской
литературы. Маяковский и
поныне с нами, его поэзия
вдохновляет нас в наших де-
лах.

Маяковский был тесно
связан с Азербайджаном,
глубоко и искренне любил
его. Он несколько раз бывал
в нашей республике, встре-
чался с азербайджанскими
поэтами, высоко отзывался
об их творчестве. Его поэзия
оказала и продолжает оказы-
вать огромное влияние на
творчество мастеров поэтиче-
ского слова Азербайджана.

Свое выступление Анар
завершает чтением собствен-
ного перевода из поэтическо-
го наследия Маяковского.

Воспоминаниями о В. В.
Маяковском поделился зас-
луженный работник культуры
Азербайджанской ССР Сам-
вел   Григорян.  В один      из

приездов в Баку поэ-г встре-
тился с машиностроителями
завода имени лейт. Шмидта.
Сотни рабочих пришли при-
ветствовать Маяковского, ру-

коплесканиями встречали
стихи, которые он читал. А
перед уходом, обращаясь к

аудитории, Маяковский ска-
зал: «Кое-кто из «знатоков»
уверяет, что рабочие не по-
нимают моих стихов. Ставлю
этот вопрос на голосование.

Кому доступно мое творче-
ство, прошу поднять руку».

И сразу же над цехом вски-
нулся лес рабочих мозоли-
стых рук. «Большое спасибо,
товарищи, — радостно заба-
сил Маяковский. — Я писал
для вас, пишу и буду писать.

И пусть убираются ко всем
чертям те горе-критики, ко-

торые не понимают стихов
Маяковского!». Ответом поэ-

ту были горячие аплодисмен»
ты. Его выступления перед

рабочим классом Баку наг-
лядно продемонстрировали,
как близко и дорого людям

труда высокое искусство поэ-
зии Маяковского.

Представить себе истори-
ческое значение не только

русской советской литерату-
ры, но и литератур других

братских народов Советского
Союза без Маяковского, без
определяющего ч влияния его

поэзии на развитие каждой
из литератур просто невоз-

можно, писал Самед Вургун.
Напомнив эти слова, доктор
филологических наук профес-
сор Габнб Бабаев подчерк-
нул интернационализм твор-
чества Маяковского — певца

дружбы советских народов.
Эти качества его поэзии про-
явились, в частности, в про-
изведениях, посвященных
Азербайджану, о котором он
писал с огромной любовью и

теплотой.
В этот вечер под сводами

зала звучал набатный стих

Маяковского. Переводы его
произведений на азербай-
джанский язык прочли Иса
Исмаилзаде и Мамед Исмаил,

Свой талант и вдохнове-
ние великий пролетарский
поэт во многих стихах посвя-
щал атакующему классу —

рабочим. Говоря об этом, Вя-
чеслав Зайцев прочел свои
стихи «Его величества», де-

монстрируя верность этим
славным традициям Маяков-
ского.

Вечер завершился концер-
том мастеров искусств Азер-
байджана.  (Азерннформ).
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